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AMANDMANI

Odbor za prava žena i rodnu ravnopravnost podnosi Odboru za zapošljavanje i socijalna 
pitanja, kao nadležnom odboru, sljedeće:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 2.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2.a) Države članice i Komisija trebale 
bi osigurati promicanje rodne 
ravnopravnosti i integraciju rodno 
osviještene politike tijekom pripreme, 
provedbe, praćenja i evaluacije svih mjera 
koje se podupiru iz ESF-a. Mjere koje se 
podupiru iz ESF-a trebale bi doprinijeti 
uklanjanju strukturnih prepreka 
potpunom sudjelovanju žena u društvu i 
na tržištu rada, uključujući nejednaku 
raspodjelu obveza skrbi, segregaciju na 
tržištu rada, rodno uvjetovane razlike u 
plaćama i mirovinama, rodno uvjetovano 
nasilje i nejednak pristup uslugama, 
uključujući zdravstvenu skrb. Posebnu 
pozornost trebalo bi posvetiti ženama koje 
se suočavaju s intersekcijskom 
diskriminacijom, uključujući migrantice, 
rasizirane žene, tradicionalne nomadske 
etničke manjine, Romkinje, žene s 
invaliditetom, samohrane majke, starije 
žene i LBTIQ žene.

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4) Unija se suočava sa strukturnim 
poteškoćama povezanima s gospodarskom 
globalizacijom, osjetljivošću lanaca 
opskrbe, upravljanjem migracijskim 

(4) Unija se suočava sa strukturnim 
poteškoćama povezanima s gospodarskom 
globalizacijom, klimatskim promjenama, 
osjetljivošću lanaca opskrbe, upravljanjem 
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tokovima i povećanim sigurnosnim 
prijetnjama, prelaskom na čistu energiju, 
tehnološkim promjenama, demografskim 
promjenama, starenjem radne snage, 
nedostatkom socijalnog stanovanja i sve 
većim nedostatkom vještina i radne snage u 
mnogim sektorima i regijama.

migracijskim tokovima i povećanim 
sigurnosnim prijetnjama, ratom, prelaskom 
na čistu energiju, tehnološkim 
promjenama, demografskim promjenama, 
starenjem radne snage, sve većim 
nejednakostima, uključujući ukorijenjene 
rodne i intersekcijske oblike nejednakosti 
i sve češće napade na ostvarena prava 
žena i nazadovanje u pogledu ostvarenih 
prava žena, neravnopravnim pristupom 
priuštivim i kvalitetnim zdravstvenim 
uslugama i uslugama skrbi, nedostatkom 
socijalnog i priuštivog stanovanja i sve 
većim nedostatkom vještina i radne snage u 
mnogim sektorima i regijama. Posljedice 
tih izazova više utječu na osobe pogođene 
intersekcijskom diskriminacijom na 
temelju spola, roda, rase, boje kože, 
etničkog ili socijalnog podrijetla, 
genetskih osobina, jezika, vjere ili 
uvjerenja, političkog ili bilo kakvog 
drugog mišljenja, pripadnosti nacionalnoj 
manjini, imovine, rođenja, invaliditeta, 
dobi, seksualne orijentacije ili rodnog 
identiteta.

Amandman 3

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Uzimajući u obzir promjenjivu 
situaciju u svijetu rada, Unija bi se trebala 
pripremiti na trenutačne i buduće izazove 
ulaganjem u odgovarajuće vještine, 
uključivijim rastom i poboljšanjem politika 
zapošljavanja i socijalnih politika, među 
ostalim u pogledu mobilnosti radne snage i 
restrukturiranja sektora, obraćajući pritom 
pozornost na urbana i ruralna područja 
koja se suočavaju s posebno teškim 
socijalnim uvjetima.

(5) Uzimajući u obzir promjenjivu 
situaciju u svijetu rada, Unija bi se trebala 
pripremiti na trenutačne i buduće izazove 
ulaganjem u odgovarajuće vještine, 
uključivijim i rodno osjetljivim održivim 
rastom i poboljšanjem politika 
zapošljavanja te socijalnih i zdravstvenih 
politika te politika rodne ravnopravnosti, 
među ostalim u pogledu mobilnosti radne 
snage i restrukturiranja sektora. Unija bi 
posebno trebala promicati pristup 
kvalitetnim, sigurnim, pravedno plaćenim 
i neprekarnim radnim mjestima, 
poboljšati uvjete u okviru ženskog 
poduzetništva i ukloniti ukorijenjene 
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rodne razlike. Trebalo bi obratiti 
pozornost na urbana i ruralna područja te 
otoke koji se suočavaju s posebno teškim 
socijalnim uvjetima.

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5.a) Povećanje konkurentnosti, 
promicanje poduzeća i ulaganja kao dio 
tržišnog gospodarstva koje dobro 
funkcionira ključni su elementi za 
rješavanje izazova povezanih s manjkom 
radne snage, socijalnim pitanjima i 
zapošljavanjem.

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) Do 2040. tržište rada Unije gubit će 
oko milijun osoba godišnje. Uz smanjenje 
radne snage, u nekim regijama udio 
stanovništva sa završenim tercijarnim 
obrazovanjem stagnira na niskoj razini, 
zbog čega je teško nadoknaditi gubitak 
radne snage većom produktivnošću rada. 
To će povećati pritisak na Unijin model 
socijalne skrbi i ugroziti njegovu održivost 
i primjerenost. Nedostatak radne snage i 
vještina na tržištu rada postat će izraženiji, 
što će usporiti gospodarski rast i smanjiti 
konkurentnost. U nekim će sektorima to 
dovesti do povećanja troškova rada. Zbog 
toga ESF treba doprinositi povećanju 
sudjelovanja na tržištu rada, posebno žena i 
mladih, osoba s invaliditetom i romskih 
zajednica, pomagati poslodavcima da 
pronađu prave osobe za dostupna radna 
mjesta, podupirati starije radnike 

(6) Do 2040. tržište rada Unije gubit će 
oko milijun osoba godišnje. Uz smanjenje 
radne snage, u nekim regijama udio 
stanovništva sa završenim tercijarnim 
obrazovanjem stagnira na niskoj razini, 
zbog čega je teško nadoknaditi gubitak 
radne snage većom produktivnošću rada. 
To će povećati pritisak na Unijin model 
socijalne skrbi i ugroziti njegovu održivost 
i primjerenost. Nedostatak radne snage i 
vještina na tržištu rada postat će izraženiji, 
što će usporiti gospodarski i održivi rast i 
smanjiti konkurentnost. U nekim će 
sektorima to dovesti do povećanja troškova 
rada. Zbog toga ESF treba doprinositi 
povećanju sudjelovanja na tržištu rada, 
posebno žena, koje su nerazmjerno 
pogođene nezaposlenošću, 
podzaposlenošću, prekomjernom 
zastupljenošću u radu na nepuno radno 
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odgovarajućim mjerama na tržištu rada i na 
radnom mjestu, osiguravati kvalificiranu 
radnu snagu koja se može nositi s glavnim 
društvenim izazovima i podržavati zdravu 
ravnotežu između poslovnog i privatnog 
života, među ostalim osiguravanjem 
pristupa kvalitetnoj skrbi za djecu.

vrijeme i slabo plaćenim sektorima te 
segmentacijom tržišta rada, žena koje se 
žele vratiti na posao nakon pružanja skrbi 
i koje se suočavaju s intersekcijskim 
oblicima diskriminacije, uključujući 
osobe s invaliditetom, romske zajednice, 
mlade i žene iz drugih marginaliziranih 
skupina. ESF bi također trebao olakšati 
poslodavcima da pronađu prave osobe za 
dostupna radna mjesta, podupirati starije 
radnike odgovarajućim mjerama na tržištu 
rada i na radnom mjestu, osiguravati 
kvalificiranu radnu snagu koja se može 
nositi s glavnim društvenim izazovima i 
podržavati zdravu i poboljšanu ravnotežu 
između poslovnog i privatnog života 
promicanjem jednakog udjela u skrbi i 
uslugama skrbi između žena i muškaraca, 
podupiranjem fleksibilnih uvjeta rada i 
rada na daljinu, očinskog dopusta i 
zajedničkog roditeljskog dopusta za skrb 
te osiguravanjem pristupa kvalitetnoj i 
cjenovno pristupačnoj skrbi za djecu i 
uslugama dugoročne skrbi te potpore 
njegovateljima, od kojih su većina žene.

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6.a) Demografska kretanja i ozbiljan 
pad stope nataliteta velik su izazov za 
gospodarsku i socijalnu održivost. 
Nejednak pristup uslugama reproduktivne 
zdravstvene skrbi, među ostalim za žene i 
parove koji se suočavaju s neplodnošću 
zbog zdravstvenih problema, doprinosi 
produbljivanju društvenih nejednakosti i 
ograničava ostvarivanje temeljnih prava, 
uključujući pravo na zdravlje i obiteljski 
život. Europskim fondovima, uključujući 
Europski socijalni fond, trebao bi se 
podupirati pristup zdravstvenim 
uslugama, savjetovanju, prevenciji i 
socijalnoj potpori u području neplodnosti, 
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stope nataliteta i smanjenja demografskog 
pada.

Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6.b) Socijalna ekonomija dokazano 
doprinosi rodnoj ravnopravnosti, s više 
žena na vodećim položajima, manjim 
razlikama u plaćama i boljim uvjetima za 
ravnotežu između poslovnog i privatnog 
života. Trebala bi biti prepoznata kao 
strateški prioritet ESF-a kako bi se 
unaprijedila ekonomska autonomija žena 
i zaštita prava djevojčica;

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Komisija je 29. siječnja 2025. 
predstavila Kompas konkurentnosti. 
Kompas će voditi Europu na putu da 
postane prvi klimatski neutralan kontinent i 
mjesto gdje se buduće tehnologije, usluge i 
čisti proizvodi izumljuju, proizvode i 
stavljaju na tržište. U njemu se utvrđuje pet 
horizontalnih pokretača konkurentnosti, 
uključujući promicanje vještina i 
kvalitetnih radnih mjesta, te ističe da su 
temelj konkurentnosti Europe njezini 
građani. Da bi bila konkurentna i spremna 
za budućnost, Unija treba podupirati i 
razvijati vještine i kompetencije građana 
koje su potrebne za uspjeh u učenju, radu i 
životu.

(7) Komisija je 29. siječnja 2025. 
predstavila Kompas konkurentnosti. 
Kompas će voditi Europu na putu da 
postane prvi klimatski neutralan kontinent i 
mjesto gdje se buduće tehnologije, usluge i 
čisti proizvodi izumljuju, proizvode i 
stavljaju na tržište. U njemu se utvrđuje pet 
horizontalnih pokretača konkurentnosti, 
uključujući promicanje vještina i 
kvalitetnih radnih mjesta, te ističe da su 
temelj konkurentnosti Europe njezini 
građani. Da bi bila konkurentna i spremna 
za budućnost, Unija treba podupirati i 
razvijati vještine i kompetencije građana 
koje su potrebne za uspjeh u učenju, radu i 
životu. U okviru ESF-a trebalo bi 
promicati zapošljavanje i osnaživanje 
žena olakšavanjem njihova sudjelovanja 
na tržištu rada i poduzetništva jer je 
jačanje ekonomske neovisnosti žena 
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ključno za poticanje pravednog, 
uključivog i otpornog gospodarstva, 
jačanje socijalne kohezije, konkurentnosti 
i osiguravanje da u zelenoj i digitalnoj 
tranziciji nitko ne bude zapostavljen, u 
skladu s načelima europskog stupa 
socijalnih prava i načelima za rodno 
ravnopravno društvo. 

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7.a) Umjetna inteligencija i nove 
tehnologije otvaraju mogućnost za 
gospodarski rast, razvoj te učinkovitije, 
rodno ravnopravnije i pametnije tržište 
rada koje Uniji omogućuje rješavanje 
sadašnjih i budućih izazova. Politikama 
Unije također se trebaju poticati te 
mogućnosti.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) Usto, Komisija je 26. veljače 2025. 
donijela komunikaciju „Plan za čistu 
industriju: zajednički plan za 
konkurentnost i dekarbonizaciju”. Od 
presudne je važnosti prepoznati važnu 
ulogu vještina u olakšavanju uspješnog 
napretka prema čišćoj i konkurentnijoj 
industrijskoj budućnosti u Uniji. 
Visokokvalificirana radna snaga 
neophodna je za inovacije, 
dekarbonizaciju i kružnost u svim 
osnovnim industrijama. Usmjerenost na 
unapređenje vještina važna je za postizanje 
ciljeva Unije u vezi s pravednom 
tranzicijom te za održavanje i jačanje 

(8) Usto, Komisija je 26. veljače 2025. 
donijela komunikaciju „Plan za čistu 
industriju: zajednički plan za 
konkurentnost i dekarbonizaciju”. Od 
presudne je važnosti prepoznati važnu 
ulogu vještina u olakšavanju uspješnog 
napretka prema čišćoj i konkurentnijoj 
industrijskoj budućnosti u Uniji. Razvoj 
visokokvalificirane radne snage i 
uklanjanje prepreka koje trenutačno 
ograničavaju sudjelovanje na tržištu rada, 
posebno za žene, zbog horizontalne i 
vertikalne segregacije na tržištu rada, 
neophodni su za poticanje inovacija i 
unapređenje dekarbonizacije i kružnosti u 
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globalne konkurentnosti Unije. Nadalje, 
nemaju svi građani jednak pristup 
prirodnim resursima i njihovim koristima, 
niti su opasnosti za okoliš i zdravstveni 
rizici svuda jednaki. Vjerojatnije je da će 
nerazmjerno biti pogođene ranjive skupine.

svim osnovnim industrijama. ESF-om bi 
se trebalo podupirati veće sudjelovanje 
žena u sektorima u kojima su nedovoljno 
zastupljene. Unija bi trebala poraditi na 
uklanjanju rodnih razlika u zapošljavanju 
i promicati rodnu ravnopravnost u svim 
sektorima pokretanjem Akcijskog plana 
za žene u području istraživanja, inovacija 
i start-up poduzeća kako bi Uniju učinila 
najprivlačnijim mjestom za rad žena u 
tom sektoru do 2030. Usmjerenost na 
unapređenje vještina važna je za postizanje 
ciljeva Unije u vezi s pravednom 
tranzicijom te za održavanje i jačanje 
globalne konkurentnosti i održivosti Unije. 
Nadalje, ESF-om bi se trebalo doprinijeti 
socijalno pravednoj zelenoj tranziciji 
rješavanjem nerazmjernih učinaka 
klimatskih promjena, uništavanja okoliša 
i onečišćenja na žene i ranjive skupine, 
među ostalim mjerama za rješavanje 
problema energetskog siromaštva, 
nejednakosti u okolišu i povezanih 
zdravstvenih rizika. Nemaju svi građani 
jednak pristup prirodnim resursima i 
njihovim koristima, niti su opasnosti za 
okoliš i zdravstveni rizici svuda jednaki. 
Vjerojatnije je da će nerazmjerno biti 
pogođene ranjive skupine.

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8.a) Nadalje, Komisija je 5. ožujka 
2026. donijela „Strategiju za rodnu 
ravnopravnost 2026. – 2030.”, u kojoj je 
naglasila da je rodna ravnopravnost 
neophodna za postizanje strateških ciljeva 
Unije, uključujući poticanje socijalne 
kohezije i jačanje konkurentnosti. U 
strategiji se naglašava i da žene i dalje u 
prosjeku zarađuju 12 % manje po satu od 
muškaraca u Uniji te da rodno uvjetovana 
razlika u mirovinama u Uniji i dalje iznosi 
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25 %, što ukazuje na trajne rodne 
nejednakosti na tržištu rada. Rješavanje 
tog pitanja pitanje je ispravljanja 
nepravde i provedbe Ugovora Unije i 
Povelje Europske unije o temeljnim 
pravima, čime bi se oslobodio gospodarski 
potencijal poboljšane rodne 
ravnopravnosti. Žene, posebno one u 
ranjivom položaju, izložene su povećanom 
riziku od siromaštva ili socijalne 
isključenosti u cijeloj Uniji. Na primjer, 
samohrani roditelji, uglavnom žene, teško 
spajaju kraj s krajem te im prijeti 
dvostruko veći rizik od siromaštva ili 
socijalne isključenosti nego općoj 
populaciji. Osim toga, siromaštvo u 
pogledu menstruacije i menopauze 
pogađa mnoge žene diljem Unije. U 
strategiji se naglašava da rodni stereotipi 
utječu na obrazovne odluke s 
cjeloživotnim posljedicama, čime se 
doprinosi profesionalnoj segregaciji. 
Rodno osjetljivo obrazovanje može biti 
istinski transformativan alat za borbu 
protiv rodne neravnopravnosti i 
osiguravanje toga da sva djeca u Uniji, 
bez obzira na njihov rod, imaju pristup 
visokokvalitetnom i uključivom 
obrazovanju i osposobljavanju.

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9) Cilj je Unije vještina poduprijeti 
razvoj kvalitetnih, uključivih i 
prilagodljivih sustava obrazovanja, 
osposobljavanja i vještina radi povećanja 
konkurentnosti, pripravnosti, sigurnosti i 
demokratičnosti Unije. Stoga bi, u skladu s 
Unijom vještina, Unija trebala osigurati 
dostatna financijska sredstva za izgradnju 
čvrstih temelja vještina i promicati 
mogućnosti cjeloživotnog usavršavanja i 
prekvalifikacije usmjerene na budućnost za 

(9) Cilj je Unije vještina poduprijeti 
razvoj kvalitetnih, uključivih i 
prilagodljivih sustava obrazovanja, 
osposobljavanja i vještina radi povećanja 
konkurentnosti, pripravnosti, sigurnosti i 
demokratičnosti Unije. To podrazumijeva 
utvrđivanje i uklanjanje strukturnih i 
kulturnih prepreka koje ometaju ili 
ograničavaju potpuno i ravnopravno 
sudjelovanje žena u digitalnom i 
tehnološkom sektoru, među ostalim na 
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svakoga, posebno kako bi se odgovorilo na 
izazove digitalne i zelene tranzicije. To će 
posebno pridonijeti digitalnim vještinama i 
ključnim razvojnim tehnologijama, ali i 
vještinama za potporu novim sektorima 
kako bi se građane oboružalo vještinama 
prilagođenima digitalizaciji, promjenama 
koje se temelje na tehnologiji i 
inovacijama, društvenim i gospodarskim 
promjenama, lakšim promjenama u 
karijeri, mobilnosti i vještinama posebno 
prilagođenima niskokvalificiranim 
odraslim osobama. U skladu s Unijom 
vještina, na izazove digitalne i zelene 
tranzicije treba odgovoriti usavršavanjem i 
prekvalifikacijom radnika, usklađivanjem 
obrazovanja s potrebama industrije i 
poticanjem partnerstava među obrazovnim 
ustanovama, poslodavcima i javnim 
tijelima. Potrebno je i poboljšati cirkulaciju 
i raspodjelu vještina na unutarnjem tržištu, 
među ostalim lakšom prenosivošću 
vještina, te moći privući i zadržati vještine 
u EU-u.

vodećim položajima. Stoga bi Unija 
trebala raditi na uklanjanju štetnih 
rodnih stereotipa koji bi mogli ograničiti 
mogućnosti žena i djevojčica za 
obrazovanje i izgradnju karijere te 
promicati digitalno usavršavanje i 
prekvalifikaciju žena na tržištu 
rada. Stoga bi, u skladu s Unijom vještina, 
Unija trebala osigurati dostatna financijska 
sredstva za izgradnju čvrstih temelja 
vještina i promicati mogućnosti 
cjeloživotnog usavršavanja i 
prekvalifikacije usmjerene na budućnost za 
svakoga, pri čemu posebnu pozornost 
treba obratiti na činjenicu da se žene, a 
posebno one koje se suočavaju s 
intersekcijskom diskriminacijom i 
osjetljive skupine, kao što su osobe s 
invaliditetom, suočavaju s dodatnim 
preprekama kojima se onemogućava 
njihovo sudjelovanje u osposobljavanju, 
posebno kako bi se odgovorilo na izazove 
digitalne i zelene tranzicije. Od iznimne je 
važnosti poboljšati mogućnosti za 
obrazovanje i osposobljavanje u području 
znanosti, tehnologije, inženjerstva i 
matematike (STEM), posebno se 
fokusirajući na žene i djevojčice, kako bi 
se prevladale trenutačne rodne razlike u 
radnoj snazi u području STEM-a koje 
nudi veće plaće i bolje izglede za razvoj 
karijere, te kako bi se povećala pismenost 
u području umjetne inteligencije. To će 
posebno pridonijeti digitalnim vještinama i 
ključnim razvojnim tehnologijama, ali i 
vještinama za potporu novim sektorima 
kako bi se građane oboružalo vještinama 
prilagođenima digitalizaciji, promjenama 
koje se temelje na tehnologiji i 
inovacijama, društvenim i gospodarskim 
promjenama, lakšim promjenama u 
karijeri, mobilnosti i vještinama posebno 
prilagođenima niskokvalificiranim 
odraslim osobama. U skladu s Unijom 
vještina, na izazove digitalne i zelene 
tranzicije treba odgovoriti usavršavanjem i 
prekvalifikacijom radnika, usklađivanjem 
obrazovanja s potrebama industrije i 
poticanjem partnerstava među obrazovnim 
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ustanovama, poslodavcima i javnim 
tijelima. Potrebno je i poboljšati cirkulaciju 
i raspodjelu vještina na unutarnjem tržištu, 
među ostalim lakšom prenosivošću 
vještina, te moći privući i zadržati vještine 
u EU-u, vodeći računa o tome da se 
spriječi iskorištavanje vještina i odljev 
mozgova iz manje razvijenih regija. 

Amandman 13

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9.a) U skladu s Unijom vještina Unija 
bi trebala promicati cjeloživotne 
mogućnosti usavršavanja i 
prekvalifikacije usmjerene na budućnost 
za sve kako bi se odgovorilo na izazove 
digitalne i zelene tranzicije, posebno za 
žene. U tom je pogledu promicanje i 
omogućivanje upotrebe i razvoja umjetne 
inteligencije ključan element, kao i 
promicanje inicijativa kojima se osnažuju 
poduzetničke mogućnosti i mogućnosti 
samozapošljavanja žena, žene na vodećim 
položajima, s naglaskom na povećanju 
sudjelovanja žena u postupcima 
donošenja odluka, a posebno žena u 
poslovnom sektoru i sektoru STEM-a. To 
će posebno pridonijeti digitalnim 
vještinama i ključnim razvojnim 
tehnologijama, ali i vještinama za potporu 
novim sektorima kako bi se građane 
oboružalo vještinama prilagođenima 
digitalizaciji, promjenama koje se temelje 
na tehnologiji i inovacijama, društvenim i 
gospodarskim promjenama, lakšim 
promjenama u karijeri, mobilnosti i 
vještinama posebno prilagođenima 
ženama i djevojčicama te 
niskokvalificiranim odraslim osobama.

Amandman 14
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9.b) U skladu s Unijom vještina, na 
izazove digitalne i zelene tranzicije treba 
odgovoriti usavršavanjem i 
prekvalifikacijom radnika, usklađivanjem 
obrazovanja s potrebama industrije i 
poticanjem partnerstava među 
obrazovnim ustanovama, poslodavcima i 
javnim tijelima. Potrebno je i poboljšati 
cirkulaciju i adekvatnu raspodjelu 
vještina na unutarnjem tržištu, među 
ostalim lakšom prenosivošću vještina, te 
moći privući i zadržati vještine u EU-u.

Amandman 15

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.c (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9.c) Mala poduzeća i poduzeća srednje 
tržišne kapitalizacije imaju važnu ulogu u 
jačanju konkurentnosti Unije, poticanju 
gospodarskog rasta, rješavanju problema 
nedostatka radne snage, omogućavanju 
zapošljavanja žena i promicanju rodne 
ravnopravnosti.

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11) Učinkovita i djelotvorna provedba 
mjera koje se podupiru nacionalnim i 
regionalnim partnerskim planom, 
uključujući ESF, ovisi o dobrom 
upravljanju i partnerstvu svih aktera na 
odgovarajućim teritorijalnim razinama te 
socioekonomskih aktera, posebno 

(11) Učinkovita i djelotvorna provedba 
mjera koje se podupiru nacionalnim i 
regionalnim partnerskim planom, 
uključujući ESF, ovisi o dobrom 
upravljanju i partnerstvu svih aktera na 
odgovarajućim teritorijalnim razinama te 
socioekonomskih aktera, posebno 
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socijalnih partnera i organizacija civilnog 
društva.

socijalnih partnera i organizacija civilnog 
društva, uključujući organizacije za prava 
žena, organizacije koje rade sa ženama i 
djevojčicama u ranjivom položaju na 
promicanju njihova pristupa 
zapošljavanju, osposobljavanju, 
ekonomskoj autonomiji, smještaju, 
uslugama zdravstvene skrbi i društvenom 
sudjelovanju, organizacije koje se bore za 
spolno i reproduktivno zdravlje i prava, 
organizacije za borbu protiv siromaštva i 
organizacije za prava osoba s 
invaliditetom.

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11.a) Važno je podupirati i promicati 
štedne i investicijske račune u skladu s 
najboljim praksama država članica kako 
bi se olakšala ulaganja u poduzeća, 
posebno mala poduzeća srednje tržišne 
kapitalizacije, te raditi na jačanju privatne 
ekonomske autonomije pojedinaca. To je 
ključno radi omogućavanja neovisnosti 
žena i ženskog poduzetništva, kao i za 
promicanje konkurentnosti u cjelini.

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12) Kako bi se osnažila europska 
društva i ojačao europski socijalni model, 
države članice trebale bi ESF-u dodijeliti 
minimalni iznos sredstava u okviru svojih 
nacionalnih i regionalnih partnerskih 
planova donesenih u skladu s Uredbom 
(EU) [Uredba o nacionalnom i 
regionalnom partnerskom planu]. Zbog 

(12) Kako bi se osnažila europska 
društva i ojačao europski socijalni model, 
države članice trebale bi ESF-u dodijeliti 
minimalni iznos sredstava u okviru svojih 
nacionalnih i regionalnih partnerskih 
planova donesenih u skladu s Uredbom 
(EU) [Uredba o nacionalnom i 
regionalnom partnerskom planu]. Zbog 
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različite prirode i težine socioekonomskih 
izazova u državama članicama potreban je 
fleksibilniji pristup programiranju. Da bi se 
osiguralo djelovanje razmjerno tim 
izazovima, potrebna je minimalna razina 
potpore za socijalne politike, no ona 
također treba biti prilagođena nacionalnim 
i regionalnim značajkama. Uzroci 
socijalnih razlika ili problema trebaju 
poslužiti kao temelj za utvrđivanje 
relativne važnosti ulaganja i reformi u 
okviru smjernica za zapošljavanje i ESF-a. 
To znači da bi mjere zaštite putem 
tematske koncentracije trebale proizlaziti iz 
suradnje između država članica i Komisije. 
Minimalnom se potporom iz ESF-a isto 
tako mora uspostaviti ravnoteža između 
strateškog interesa Unije za ulaganje u 
vlastite građane, a time i u kvalitetu 
ponude radne snage i socijalni napredak, i 
potreba za ulaganjima obuhvaćenih drugim 
ciljevima navedenima u članku 3. [Uredbe 
o nacionalnom i regionalnom partnerskom 
planu].

različite prirode i težine socioekonomskih 
izazova u državama članicama potreban je 
fleksibilniji pristup programiranju u skladu 
sa smjernicama u okviru ovog fonda i 
općim načelima iz ugovorâ Unije te u 
skladu s vrijednostima Unije. Da bi se 
osiguralo djelovanje razmjerno tim 
izazovima, potrebna je minimalna razina 
potpore za socijalne politike, no ona 
također treba biti prilagođena nacionalnim 
i regionalnim značajkama. Uzroci 
socijalnih razlika ili problema trebaju 
poslužiti kao temelj za utvrđivanje 
relativne važnosti ulaganja i reformi u 
okviru smjernica za zapošljavanje i ESF-a. 
To znači da bi mjere zaštite putem 
tematske koncentracije trebale proizlaziti iz 
suradnje između država članica i Komisije. 
Minimalnom se potporom iz ESF-a isto 
tako mora uspostaviti ravnoteža između 
strateškog interesa Unije za ulaganje u 
vlastite građane, a time i u kvalitetu 
ponude radne snage i socijalni napredak, i 
potreba za ulaganjima obuhvaćenih drugim 
ciljevima navedenima u članku 3. [Uredbe 
o nacionalnom i regionalnom partnerskom 
planu]. ESF bi trebao ostati samostalan 
fond koji zadržava svoju osnovnu misiju 
doprinošenja socijalnoj koheziji i 
europskom socijalnom modelu, posebno 
podupirući socijalnu uključenost 
najranjivijih skupina, među ostalim žena. 
Integracijom ESF-a u nacionalne i 
regionalne partnerske planove oslabila bi 
se njegova stvarna misija i smanjilo 
financiranje socijalne 
uključenosti. Nužno je zadržati snažan i 
vidljiv ESF s dostatnim resursima kako bi 
se ispunili ciljevi europskog stupa 
socijalnih prava; 

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena



PE785.117v03-00 16/40 AD\1347903HR.docx

HR

(13) Sredstvima iz ESF-a trebalo bi 
podupirati zapošljavanje, jednak pristup 
tržištu rada za svakoga, pravedne i 
kvalitetne radne uvjete i mobilnost radne 
snage. Tim bi se sredstvima državama 
članicama trebalo pomagati u pružanju 
djelotvorne, pravodobne, koordinirane i 
prilagođene pomoći nezaposlenim i 
neaktivnim osobama u traženju posla, 
osposobljavanju, usavršavanju i 
prekvalifikaciji te osiguravanju pristupa 
drugim potpornim uslugama, pri čemu bi 
posebnu pozornost trebalo posvetiti 
osobama u ranjivom položaju i osobama 
koje su negativno pogođene zelenom i 
digitalnom tranzicijom ili šokovima na 
tržištu rada, kao i osobama koje su 
najudaljenije od tržišta rada. ESF bi i dalje 
trebao biti usmjeren na nezaposlenost 
mladih i pitanje mladih koji ne rade, nisu 
u sustavu redovitog obrazovanja te nisu 
u sustavu obrazovanja odraslih (NEET); 
trebalo bi raditi na sprečavanju ranog 
napuštanja obrazovanja i osposobljavanja 
i strukturnom poboljšanju prelaska iz škole 
na posao, među ostalim potpunom 
provedbom ojačane Garancije za mlade, 
koja bi isto tako trebala podupirati prilike 
za kvalitetno zapošljavanje mladih. Osim 
toga, sredstva iz ESF-a trebala bi se i dalje 
ulagati u vještine neophodne za zelenu i 
digitalnu tranziciju.

(13) Sredstvima iz ESF-a trebalo bi 
podupirati zapošljavanje, jednak pristup 
tržištu rada za svakoga, pravedne i 
kvalitetne radne uvjete i mobilnost radne 
snage. ESF-om bi se trebalo promicati 
rodno uravnoteženo sudjelovanje na 
tržištu rada mjerama čiji je cilj, među 
ostalim, osigurati pristojne i rodno 
ravnopravne radne uvjete, uključujući 
pravednu plaću u sektorima u kojima 
prevladavaju žene, bolju ravnotežu 
između poslovnog i privatnog života, 
visokokvalitetnu skrb o djeci, uključujući 
rani i predškolski odgoj i obrazovanje. 
Tim bi se sredstvima državama članicama 
trebalo pomagati u pružanju djelotvorne, 
pravodobne, koordinirane i prilagođene 
pomoći nezaposlenim i neaktivnim 
osobama u traženju posla, osposobljavanju, 
usavršavanju i prekvalifikaciji te 
osiguravanju pristupa drugim potpornim 
uslugama, pri čemu bi posebnu pozornost 
trebalo posvetiti osobama u ranjivom 
položaju i osobama koje su negativno 
pogođene zelenom i digitalnom tranzicijom 
ili šokovima na tržištu rada, kao i osobama 
koje su najudaljenije od tržišta rada. 
Nadalje, ESF bi trebao promicati prelazak 
žena koje obavljaju neformalnu i 
neplaćenu skrb u plaćeno zaposlenje kako 
bi se smanjio njihov rizik od dugotrajne 
nezaposlenosti, odvojenosti od tržišta rada 
i gospodarske ovisnosti. Također je 
ključno podržati reintegraciju žena u 
plaćeni rad nakon trudnoće, rodiljnog i 
roditeljskog dopusta te osigurati 
odgovarajuće uvjete za dojenje na radnom 
mjestu. ESF bi i dalje trebao biti usmjeren 
na nezaposlenost mladih i pitanje mladih 
koji ne rade, nisu u sustavu redovitog 
obrazovanja te nisu u sustavu obrazovanja 
odraslih (NEET); trebalo bi raditi na 
sprečavanju ranog napuštanja obrazovanja 
i osposobljavanja i strukturnom 
poboljšanju prelaska iz škole na posao, 
među ostalim potpunom provedbom 
ojačane Garancije za mlade, koja bi isto 
tako trebala podupirati prilike za kvalitetno 
i pravedno plaćeno zapošljavanje mladih. 
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Osim toga, sredstva iz ESF-a trebala bi se i 
dalje ulagati u vještine neophodne za 
zelenu i digitalnu tranziciju i ostvarivanje 
rodno ravnopravnog društva.

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 14.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(14) ESF bi trebao poboljšati ponudu 
radne snage, obrazovanje i osposobljavanje 
i cjeloživotno stjecanje vještina. 
Konkretno, ESF bi trebao pomagati u 
završetku obrazovanja i osposobljavanja te 
prelasku u svijet rada, podupirati 
cjeloživotno učenje, uključujući formalno, 
neformalno i informalno učenje u svim 
fazama života i zapošljivosti, i doprinositi 
konkurentnosti i društvenim i 
gospodarskim inovacijama podupiranjem 
prilagodljivih i održivih inicijativa u tim 
područjima. To bi se moglo postići, 
primjerice, učenjem temeljenim na radu i 
naukovanjem, cjeloživotnim 
usmjeravanjem, predviđanjem potreba za 
vještinama u suradnji s industrijom, 
ažuriranjem materijala za osposobljavanje, 
projekcijama i praćenjem osoba s 
diplomom, osposobljavanjem predavača, 
vrednovanjem ishoda učenja i 
priznavanjem kvalifikacija.

(14) ESF bi trebao poboljšati ponudu 
radne snage, obrazovanje i osposobljavanje 
i cjeloživotno stjecanje vještina. 
Konkretno, ESF bi trebao pomagati u 
završetku obrazovanja i osposobljavanja te 
prelasku u svijet rada, podupirati 
cjeloživotno učenje, uključujući formalno, 
neformalno i informalno učenje u svim 
fazama života i zapošljivosti, i doprinositi 
konkurentnosti i društvenim i 
gospodarskim inovacijama podupiranjem 
prilagodljivih i održivih inicijativa u tim 
područjima. To bi se moglo postići, 
primjerice, učenjem temeljenim na radu i 
naukovanjem, cjeloživotnim 
usmjeravanjem, predviđanjem potreba za 
vještinama u suradnji s industrijom, 
ažuriranjem materijala za osposobljavanje, 
projekcijama i praćenjem osoba s 
diplomom, osposobljavanjem predavača, 
vrednovanjem ishoda učenja i 
priznavanjem kvalifikacija. Budući da je 
sudjelovanje žena i muškaraca s 
invaliditetom na tržištu rada znatno niže u 
usporedbi s onima bez invaliditeta, ESF bi 
se trebao upotrebljavati za razvoj jamstva 
za zapošljavanje i vještine za osobe s 
invaliditetom bez dobnih ograničenja, 
financirano sredstvima EU-a, po uzoru na 
uspješne inicijative kao što je Jamstvo za 
mlade, čiji je cilj povećanje sudjelovanja 
osoba s invaliditetom na otvorenom tržištu 
rada i olakšavanje pristupa zapošljavanju, 
osposobljavanju i daljnjem obrazovanju.
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Amandman 21

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) ESF bi trebao olakšati pristup 
uslugama, uključujući veću modernizaciju, 
digitalizaciju i otpornost zdravstvenih 
usluga i usluga dugotrajne skrbi. Trebao bi 
i podupirati države članice u provedbi 
mjera za uklanjanje svih oblika 
diskriminacije i osiguravanje jednakog 
pristupa uslugama i jednakih mogućnosti 
za svakoga, a posebno za skupine koje su 
nedovoljno zastupljene na tržištu rada. 
Dostupnost cjenovno pristupačnih, 
održivih i visokokvalitetnih usluga kao što 
su rani i predškolski odgoj i obrazovanje, 
izvanškolska skrb, obrazovanje, 
osposobljavanje te zdravstvena i 
dugotrajna skrb, posebno usluge skrbi u 
obitelji i zajednici, nužan je uvjet za 
osiguravanje jednakih mogućnosti i 
mobilnosti radne snage. ESF bi svima, 
uključujući djecu prema Europskom 
jamstvu za djecu, trebao osigurati pristup 
kvalitetnim osnovnim uslugama. U okviru 
tih usluga treba voditi računa o posebnim 
potrebama osoba s invaliditetom, 
uključujući pristupačnost i neovisan život. 
Trebao bi i pridonijeti modernizaciji 
sustava socijalne zaštite, posebice radi 
promicanja njihove dostupnosti.

(15) ESF bi trebao olakšati pristup 
uslugama, uključujući veću modernizaciju, 
digitalizaciju i otpornost zdravstvenih 
usluga i usluga dugotrajne skrbi. Trebao bi 
i podupirati države članice u provedbi 
mjera za uklanjanje svih oblika 
diskriminacije i osiguravanje jednakog 
pristupa uslugama, uključujući 
zdravstvene usluge, i jednakih mogućnosti 
za svakoga, a posebno za skupine koje su 
nedovoljno zastupljene na tržištu rada. 
Dostupnost cjenovno pristupačnih, 
održivih i visokokvalitetnih usluga kao što 
su rani i predškolski odgoj i obrazovanje, 
izvanškolska skrb, obrazovanje, 
osposobljavanje te rodno osjetljiva 
zdravstvena i dugotrajna skrb, posebno 
usluge skrbi u obitelji i zajednici, nužan je 
uvjet za osiguravanje jednakih mogućnosti, 
jednakih plaća, jednakih mirovina i 
mobilnosti radne snage. U tu bi svrhu ESF 
trebao promicati ulaganja u dostupan i 
visokokvalitetan rani i predškolski odgoj i 
obrazovanje te u usluge skrbi u zajednici i 
usluge kućne njege kako bi države članice 
mogle stvoriti uvjete za uključiva tržišta 
rada, rodno ravnopravno društvo i 
otporniji gospodarski rast. Cilj ESF-a 
trebao bi biti i poboljšanje radnih uvjeta, 
među ostalim osiguravanjem pravedne 
plaće i podupiranjem neformalnih 
pružatelja skrbi u skladu s europskom 
strategijom za skrb1a, predstojećim 
planom za skrb i preporukama Vijeća o 
dugotrajnoj skrbi1b. ESF bi svima, 
uključujući djecu prema Europskom 
jamstvu za djecu, trebao osigurati pristup 
kvalitetnim osnovnim uslugama. U 
pogledu tih usluga treba voditi računa o 
posebnim potrebama osoba s invaliditetom, 
prije svega žena, koje se i dalje suočavaju 
s posebnim preprekama u pogledu 



AD\1347903HR.docx 19/40 PE785.117v03-00

HR

socijalne uključenosti, zapošljavanja, 
obrazovanja i pristupa uslugama, 
uključujući pristupačnost, kao i o njihovoj 
potrebi za neovisnim životom. Trebao bi i 
pridonijeti modernizaciji sustava socijalne 
zaštite, posebice radi promicanja njihove 
dostupnosti. ESF treba pružiti potporu 
državama članicama u oblikovanju rodno 
osjetljivih zdravstvenih sustava i 
rješavanju rodno specifičnih zdravstvenih 
potreba. Žene se suočavaju s različitim 
zdravstvenim obrascima nego muškarci, 
uključujući, među ostalim, zahtjeve u 
pogledu spolnog i reproduktivnog 
zdravlja, pitanja zdravlja majki, stanja 
povezana s menopauzom i nerazmjerno 
veću incidenciju određenih kroničnih 
bolesti. Žene se često suočavaju sa 
sustavnim kašnjenjima u dijagnostici i 
predrasudama u pogledu boli, što može 
dovesti do duljih razdoblja lošeg 
zdravstvenog stanja tijekom njihova 
radnog vijeka. S obzirom na to da su 
dugotrajna bolest i tranzicije povezane sa 
zdravljem glavni pokretač ekonomske 
neaktivnosti žena, ESF bi trebao 
podupirati ciljane mjere za uklanjanje tih 
rodno uvjetovanih prepreka povezanih sa 
zdravljem. Pristup zdravstvenoj skrbi 
trebao bi uključivati pristup spolnom i 
reproduktivnom zdravlju i pravima.
__________________
1a https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/HR/TXT/?uri=CELEX:52022DC
0440
1b https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/HR/TXT/?uri=CELEX:32022H12
15(01)

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 15.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena
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(15.a) Europska komisija izjavila je 26. 
veljače 2026.1a da je nesiguran pobačaj 
pitanje javnog zdravlja i da je pristup 
pobačaju potreban kako bi se ispunili 
zahtjevi iz Ugovora. Države članice 
trebale bi upotrebljavati ESF na 
dobrovoljnoj osnovi i u skladu sa svojim 
nacionalnim pravom kako bi omogućile 
pristup zakonski dostupnim, sigurnim, 
priuštivim i visokokvalitetnim uslugama 
pobačaja ženama u ranjivom položaju, 
uključujući žene koje si ga inače ne bi 
mogle priuštiti, bez obzira na to gdje žive 
te na državljanstvo ili mjesto boravišta, 
među ostalim i ženama iz zemalja u 
kojima je pobačaj nezakonit. 
_________________
1a 
https://ec.europa.eu/transparency/docume
nts-
register/detail?ref=C(2026)3225&lang=hr

Amandman 23

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 16.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(16) Potpora iz ESF-a trebala bi se 
koristiti za promicanje jednakih 
mogućnosti za svakoga, podupiranje 
snažnih socijalnih sigurnosnih mreža, 
poticanje socijalne uključenosti i 
međugeneracijske pravednosti i borbu 
protiv siromaštva. Sredstvima iz ESF-a 
trebala bi se podupirati nastojanja država 
članica da smanje siromaštvo, među 
ostalim suzbijanjem materijalne oskudice, 
kako bi se prekinuo krug nepovoljnog 
položaja kroz generacije i promicala 
socijalna uključenost osiguravanjem 
jednakih mogućnosti za svakoga, 
suzbijanjem diskriminacije i uklanjanjem 
nejednakosti u području zdravlja. To 
podrazumijeva pokretanje niza politika 
usmjerenih na ljude u najnepovoljnijem 

(16) Potpora iz ESF-a trebala bi se 
koristiti za promicanje jednakih 
mogućnosti za svakoga, podupiranje 
snažnih socijalnih sigurnosnih mreža, 
poticanje socijalne uključenosti, rodne 
ravnopravnosti, međugeneracijske 
pravednosti i borbu protiv siromaštva, što 
uključuje siromaštvo djece. Sredstvima iz 
ESF-a trebala bi se podupirati nastojanja 
država članica da smanje siromaštvo, među 
ostalim suzbijanjem materijalne oskudice, 
kako bi se prekinuo krug nepovoljnog 
položaja kroz generacije i promicala 
socijalna uključenost osiguravanjem 
jednakih mogućnosti za svakoga, 
suzbijanjem diskriminacije i uklanjanjem 
nejednakosti u području zdravlja, 
uključujući nejednak pristup sigurnom i 
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položaju bez obzira na njihovu dob, 
uključujući djecu koja žive u siromaštvu, 
marginalizirane zajednice poput Roma, 
zaposlene osobe na rubu siromaštva i 
najpotrebitije osobe. ESF bi trebao 
promicati aktivno uključivanje ljudi 
udaljenih od tržišta rada kako bi se 
osigurala njihova socioekonomska 
integracija. Sredstva iz ESF-a trebala bi se 
koristiti i za rješavanje problema 
beskućništva, među ostalim provedbom 
mjera prevencije i ublažavanja u skladu s 
Lisabonskom deklaracijom iz 2021. 
Potpora socijalnim inovacijama ima važnu 
ulogu u postizanju tih ciljeva i stoga bi je 
trebalo promicati.

zakonitom pobačaju, koji je različit u 
različitim državama članicama. To 
podrazumijeva pokretanje niza politika 
usmjerenih na ljude u najnepovoljnijem 
položaju bez obzira na njihovu dob, mjesto 
boravišta, seksualnu orijentaciju, rodni 
identitet, rasu i invaliditet, uključujući 
djecu koja žive u siromaštvu, 
marginalizirane zajednice poput Roma, 
zaposlene osobe na rubu siromaštva i 
najpotrebitije osobe. ESF bi trebao 
promicati aktivno uključivanje ljudi 
udaljenih od tržišta rada kako bi se 
osigurala njihova socioekonomska 
integracija. Sredstva iz ESF-a trebala bi se 
koristiti i za rješavanje problema 
beskućništva, uzimajući u obzir da je za 
žene beskućništvo drugačije nego za 
muškarce, među ostalim provedbom mjera 
prevencije i ublažavanja u skladu s 
Lisabonskom deklaracijom iz 2021. 
Potpora socijalnim inovacijama ima važnu 
ulogu u postizanju tih ciljeva i stoga bi je 
trebalo promicati.

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 17.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(17) Načela demokracije, vladavine 
prava i zaštite temeljnih prava temeljne su 
vrijednosti Unije. Te su vrijednosti ključne 
za svaku osobu, posebno za one 
najranjivije. Osim toga, od presudne su 
važnosti za učinkovitu provedbu ESF-a. 
Zato bi ESF trebao podupirati i promicanje 
i provedbu tih vrijednosti za svakoga. ESF 
će se također nastaviti baviti pravima 
osoba s invaliditetom sadržanima u 
Konvenciji UN-a o pravima osoba s 
invaliditetom. Osigurat će i usklađenost s 
Unijom ravnopravnosti i s njom povezanim 
strategijama, čiji je cilj borba protiv 
diskriminacije na temelju spola, rase, 
etničkog podrijetla, vjere ili uvjerenja, 

(17) Načela demokracije, vladavine 
prava, ravnopravnosti i ravnopravnosti 
spolova te zaštite temeljnih prava temeljne 
su vrijednosti Unije. Te su vrijednosti 
ključne za svaku osobu, posebno za one 
najranjivije. Osim toga, od presudne su 
važnosti za učinkovitu provedbu ESF-a. 
Zato bi ESF trebao podupirati i promicanje 
i provedbu tih vrijednosti za svakoga. ESF 
će se također nastaviti baviti pravima 
osoba s invaliditetom sadržanima u 
Konvenciji UN-a o pravima osoba s 
invaliditetom, uključujući žene i 
djevojčice. Osigurat će i usklađenost s 
Unijom ravnopravnosti i s njom povezanim 
strategijama, čiji je cilj borba protiv 
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invaliditeta, dobi ili spolne orijentacije i 
osiguravanje socijalne kohezije 
održavanjem i razvojem otvorenih, 
demokratskih, ravnopravnih i uključivih 
društava zasnovanih na temeljnim pravima 
i vladavini prava.

diskriminacije kako je definirana u 
uvodnoj izjavi 4. i osiguravanje socijalne 
kohezije održavanjem i razvojem 
otvorenih, demokratskih, ravnopravnih i 
uključivih društava zasnovanih na 
temeljnim pravima i vladavini prava.

Amandman 25

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18) U skladu s Uredbom (EU) [Uredba 
o nacionalnom i regionalnom partnerskom 
planu] države članice dužne su poštovati 
horizontalna načela u pripremi i provedbi 
nacionalnih i regionalnih partnerskih 
planova. U tom bi kontekstu trebalo 
poticati države članice da koriste ESF i za 
podupiranje ciljanih mjera za promicanje 
horizontalnih načela kao što su promicanje 
rodne ravnopravnosti i osiguravanje 
pristupačnosti usluga za osobe s 
invaliditetom te za omogućavanje aktivnog 
sudjelovanja osoba s invaliditetom.

(18) U skladu s Uredbom (EU) [Uredba 
o nacionalnom i regionalnom partnerskom 
planu] države članice dužne su poštovati 
horizontalna načela u pripremi i provedbi 
nacionalnih i regionalnih partnerskih 
planova. U tom bi se kontekstu države 
članice trebale koristiti ESF-om i za 
podupiranje ciljanih mjera za promicanje 
horizontalnih načela kao što su promicanje 
rodne ravnopravnosti i osiguravanje 
pristupačnosti usluga za osobe s 
invaliditetom te za omogućavanje aktivnog 
sudjelovanja osoba s invaliditetom. Rodnu 
ravnopravnost i intersekcijsku perspektivu 
trebalo bi uključiti u sve faze 
osmišljavanja, provedbe, praćenja, 
izvješćivanja te evaluacije i revizije 
ciklusa financiranja. U sklopu privremene 
i završne evaluacije programa trebalo bi 
ocijeniti učinke na rodnu ravnopravnost 
kako bi se procijenilo u kojoj se mjeri 
njime doprinosi rodnoj ravnopravnosti. 
Također je važno korisnicima i državama 
članicama pružiti informacije o tome kako 
uzeti u obzir rodnu ravnopravnost, 
uključujući informacije o donošenju 
rodno osjetljivog proračuna i procjenama 
utjecaja na rodnu ravnopravnost. Pri 
savjetovanju sa stručnjacima i dionicima 
trebalo bi osigurati rodnu ravnotežu. 
Države članice trebale bi redovito 
izvješćivati o doprinosu rashoda ESF-a 
ciljevima rodne ravnopravnosti na temelju 
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pokazatelja razvrstanih prema spolu i 
kvalitativne procjene.  

Amandman 26

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18.a) Žene i djevojčice s invaliditetom 
suočavaju se s povećanom izloženošću 
siromaštvu, socijalnoj isključenosti, rodno 
uvjetovanom nasilju i dugotrajnoj 
nezaposlenosti. Europski socijalni fond 
stoga bi trebao podupirati posebne mjere 
usmjerene na tu skupinu, osiguravajući 
pristupačnost, jednake mogućnosti i 
aktivno sudjelovanje na tržištu rada i u 
društvu.

Amandman 27

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18.b) Države članice također bi trebalo 
poticati na korištenje ESF-a te bi ga one 
trebale moći koristiti za zdravstvenu skrb i 
projekte povezane sa spolnim i 
reproduktivnim zdravljem i pravima kako 
bi se zajamčio pristup sigurnom i 
zakonitom pobačaju bez uplitanja u 
nacionalne zakone ili supsidijarnost.

Amandman 28

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 19.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(19) Kako bi se propisno istaknula 
socijalna dimenzija Europe, kako je 

(19) Kako bi se propisno istaknula 
socijalna dimenzija Europe, kako je 
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utvrđena u europskom stupu socijalnih 
prava, i odredio dovoljan iznos sredstava 
za najpotrebitije, države članice trebale bi 
izdvojiti sredstva iz ESF-a za poticanje 
socijalne uključenosti.

utvrđena u europskom stupu socijalnih 
prava, i odredio dovoljan iznos sredstava 
za najpotrebitije, države članice trebale bi 
izdvojiti sredstva iz ESF-a za poticanje 
socijalne uključenosti, rodne 
ravnopravnosti i borbu protiv rodno 
uvjetovanog nasilja.

Amandman 29

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 19.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(19.a) Prema podacima Eurostata1a, u 
državama članicama trenutačno 
64,6 milijuna žena i 57,6 milijuna 
muškaraca živi u siromaštvu, što pokazuje 
da je utjecaj siromaštva na žene i 
muškarce različit; siromaštvo, socijalna 
isključenost i diskriminacija nerazmjerno 
pogađaju određene skupine, posebno žene 
i djevojčice iz marginaliziranih zajednica; 
te se skupine i dalje suočavaju sa 
strukturnim preprekama u pristupu 
zapošljavanju, obrazovanju, stanovanju i 
osnovnim uslugama, uključujući 
zdravstvene usluge. Rizik od siromaštva i 
socijalne isključenosti nerazmjerno je 
visok za žene u ranjivom položaju i koje 
su pogođene intersekcijskom 
diskriminacijom kako je definirana u 
uvodnoj izjavi 4. Žene koje žive u 
siromaštvu suočavaju se s većim rizikom 
od nasilja, uključujući partnersko i 
obiteljsko nasilje, zbog faktora kao što su 
financijska ovisnost, nesigurnost 
stanovanja i smanjen pristup uslugama 
potpore. Iskorjenjivanje rodno 
uvjetovanog nasilja ključno je kako bi se 
ženama omogućilo potpuno sudjelovanje 
u njihovim zajednicama i gospodarstvu, 
kao i pristup obrazovanju, zdravstvenoj 
skrbi, zapošljavanju i socijalnim 
uslugama, a time i postizanje ekonomske 
neovisnosti i tjelesne autonomije.
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_________________
1a https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Living_conditi
ons_in_Europe_-
_subjective_poverty_statistics#:~:text=ilc_
sbjp02)%20(ilc_sbjp03)-
,Subjective%20poverty%20is%20more%2
0prominent%20for%20women%20than%
20for%20men,men%20and%201

Amandman 30

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 20.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20) Zbog posebne potrebe za potporom 
djeci koja žive u siromaštvu države članice 
trebale bi sredstva iz ESF-a koristiti i za 
provedbu mjera iz jamstva za djecu.

(20) Zbog posebne potrebe za potporom 
djeci koja žive u siromaštvu države članice 
trebale bi sredstva iz ESF-a koristiti i za 
provedbu mjera iz jamstva za djecu, 
posebno za djecu iz ruralnih, udaljenih i 
industrijskih područja i područja 
rudarenja, kao i iz rubnih regija koje su u 
nepovoljnom socijalnom i gospodarskom 
položaju te su pogođene depopulacijom i 
imaju ograničen pristup javnim uslugama 
te iz područja pogođenih gospodarskom 
tranzicijom i visokom nezaposlenošću, pri 
čemu bi se najmanje 20 milijardi EUR 
dodijelilo jamstvu za djecu u okviru 
sljedećeg VFO-a. ESF bi trebao biti u 
potpunosti usklađen s Konvencijom 
Ujedinjenih naroda o pravima djeteta i 
Poveljom Europske unije o temeljnim 
pravima, pri čemu bi socijalni ciljevi 
trebali biti izričito navedeni u njegovim 
prioritetima i pravilima potrošnje.

Amandman 31

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 21.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena
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(21) Sredstva iz ESF-a trebala bi 
pridonositi smanjenju siromaštva 
poticanjem nacionalnih programa za 
ublažavanje oskudice hrane i materijalne 
oskudice te promicati socijalnu integraciju 
ljudi kojima prijeti rizik od siromaštva ili 
socijalne isključenosti te najpotrebitijih. 
Države članice trebale bi dodijeliti sredstva 
iz ESF-a za iskorjenjivanje krajnjeg 
siromaštva s najvećim učinkom na 
socijalnu isključenost, kao što su 
beskućništvo te oskudica hrane i 
materijalna oskudica.

(21) Sredstva iz ESF-a trebala bi 
pridonositi smanjenju siromaštva u 
pogledu hrane poticanjem nacionalnih 
programa za ublažavanje oskudice hrane i 
materijalne oskudice te promicati socijalnu 
integraciju ljudi kojima prijeti rizik od 
siromaštva ili socijalne isključenosti, kao i 
najpotrebitijih, uzimajući u obzir rodno 
specifične potrebe, uključujući proizvode 
za menstrualnu higijenu i druge 
higijenske proizvode. Države članice 
trebale bi dodijeliti sredstva iz ESF-a za 
iskorjenjivanje krajnjeg siromaštva s 
najvećim učinkom na socijalnu 
isključenost, kao što su beskućništvo te 
oskudica hrane i materijalna oskudica. 
Pružanje hrane i/ili osnovne materijalne 
pomoći najpotrebitijim i najranjivijim 
osobama, kao što su beskućnice i 
samohrane majke, ne bi trebalo zamijeniti 
postojeće socijalne naknade koje im se 
pružaju u okviru nacionalnih socijalnih 
sustava ili u skladu s nacionalnim 
pravom.

Amandman 32

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 22.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(22.a) Zbog važnosti pristupa 
zdravstvenoj skrbi iz ESF-a bi se trebale 
osigurati sinergije i komplementarnost s 
predloženim Europskim fondom za 
konkurentnost (ECF), posebno za cilj 
potpore za zdravlje, te s predloženom 
uredbom o uspostavi Europskog fonda za 
ekonomsku, socijalnu i teritorijalnu 
koheziju, poljoprivredu i ruralni razvoj, 
ribarstvo i pomorstvo, prosperitet i 
sigurnost za razdoblje 2028. – 2034. 
(PNRP).

Amandman 33
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 24.

(24) Uzimajući u obzir posebne 
značajke i ograničenja najudaljenijih regija, 
države članice trebale bi u svoje poglavlje 
za najudaljenije regije uključiti mjere za 
poboljšanje zapošljavanja, mobilnosti 
radne snage posebno kad je riječ o 
mladima), obrazovanja, vještina i socijalne 
uključenosti.

(24) Uzimajući u obzir posebne 
značajke i ograničenja najudaljenijih regija, 
države članice trebale bi u svoje poglavlje 
za najudaljenije regije uključiti mjere za 
poboljšanje zapošljavanja i mobilnosti 
radne snage, posebno kad je riječ o 
mladima i ženama koje ne sudjeluju na 
tržištu rada, obrazovanja, vještina i 
socijalne uključenosti.

Amandman 34

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 25.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(25.a) ESF-om bi trebalo promicati 
žensko poduzetništvo, i to smanjenjem 
prepreka za osnivanje poduzeća i rast, 
uključujući regulatorno opterećenje i 
ograničen pristup kapitalu. Pri 
financiranju bi prednost trebalo dati 
prilagodljivim poduzećima koja vode žene 
i djevojke, čime bi se potaknula kultura 
vlasništva, inovacija i ekonomske 
neovisnosti.

Amandman 35

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Države članice integriraju, ako je 
to moguće, pokazatelje ranjivosti i 
socijalne isključenosti u okvir uspješnosti 
kako bi se osiguralo da ulaganja ESF-a 
zaista idu u korist najranjivijih skupina.

Amandman 36
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Prijedlog uredbe
Članak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 2.a
1. Iz Europskog socijalnog fonda (ESF) 
podupiru se sljedeći posebni ciljevi: 
(a) bolji pristup zaposlenju i aktivacijske 
mjere za sve tražitelje zaposlenja, posebno 
mlade, osobito provedbom Garancije za 
mlade, za dugotrajno nezaposlene te za 
skupine u nepovoljnom položaju na tržištu 
rada i za neaktivne osobe, žene koje 
obavljaju neformalnu i neplaćenu skrb, 
kao i promicanjem samozapošljavanja i 
socijalne ekonomije uključene u socijalno 
tržišno gospodarstvo;
(b) poboljšanje kvalitete, uključivosti i 
djelotvornosti sustavâ obrazovanja i 
osposobljavanja te njihove relevantnost za 
tržište rada, među ostalim vrednovanjem 
neformalnog i informalnog učenja, radi 
potpore stjecanju ključnih kompetencija, 
uključujući poduzetničke i digitalne 
vještine, te promicanjem uvođenja sustavâ 
dvojnog osposobljavanja i naukovanja;
(c) promicanje jednakog pristupa 
kvalitetnom i uključivom obrazovanju i 
osposobljavanju te njegova stjecanja, 
posebno za skupine u nepovoljnom 
položaju, od ranog i predškolskog odgoja i 
obrazovanja do obrazovanja odraslih, 
promicanje cjeloživotnog učenja, a 
posebno fleksibilnih mogućnosti 
usavršavanja i prekvalifikacije za sve, 
uzimajući u obzir poduzetničke i digitalne 
vještine, bolje predviđanje promjena i 
novih zahtjeva u pogledu vještina na 
temelju potreba tržišta rada, olakšavanje 
promjena radnog mjesta i promicanje 
profesionalne mobilnosti, uključujući 
olakšavanje mobilnosti u svrhu učenja za 
sve i pristupačnosti za osobe s 
invaliditetom;
(d) poticanje jednakih mogućnosti i 
nediskriminacije utvrđivanjem i 
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uklanjanjem strukturnih i kulturnih 
prepreka; promicanje jednake podjele 
odgovornosti za skrb i zajedničkog 
roditeljskog dopusta te ulaganje u 
dostupne, priuštive i visokokvalitetne 
usluge skrbi, jačanje ravnoteže između 
poslovnog i privatnog života, među 
ostalim omogućivanjem fleksibilnih 
radnih uvjeta za oba roditelja, 
osiguravanje kvalitetnih, stabilnih i 
pravedno plaćenih radnih mjesta, i
(e) iskorjenjivanje rodne segregacije na 
radnom mjestu i diskriminacije u 
obrazovanju i osposobljavanju, među 
ostalim promicanjem pristupa žena i 
djevojčica područjima STEM-a, 
digitalnim vještinama, zelenim radnim 
mjestima i položajima na kojima se 
donose odluke;
(f) promicanje socioekonomske 
integracije državljana trećih zemalja, 
posebno migrantica;
(g) promicanje socioekonomske 
integracije marginaliziranih zajednica, 
posebno Romkinja;
(h) poboljšanje jednakog i pravodobnog 
pristupa kvalitetnim, održivim i priuštivim 
uslugama, uključujući usluge kojima se 
promiče pristup odgovarajućem, 
priuštivom, održivom i pristojnom 
stanovanju, posebno za samohrane 
majke;
(i) modernizacija sustavâ socijalne zaštite, 
uključujući promicanje pristupa 
socijalnoj zaštiti, s posebnim naglaskom 
na ženama, a pogotovo samohranim 
majkama i drugim skupinama u 
nepovoljnom položaju;
(j) poboljšanje pristupačnosti, među 
ostalim za žene s invaliditetom, te 
djelotvornosti i otpornosti sustavâ 
zdravstvene skrbi i usluga dugotrajne 
skrbi;
(k) promicanje socijalne integracije osoba 
izloženih riziku od siromaštva ili socijalne 
isključenosti, među ostalim borbom protiv 
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toga da nerazmjerno velik dio siromašnih 
osoba čine žene, a siromašnih kućanstava 
ženska kućanstva, s posebnim naglaskom 
na ženama u ranjivom položaju, posebno 
onima koje se suočavaju s intersekcijskim 
oblicima diskriminacije, kao i rješavanje 
problema siromaštva unatoč zaposlenju, 
nesigurnih radnih mjesta i razlika u 
mirovinama između muškaraca i žena;
(l) podupiranje poduzeća i organizacija 
socijalne ekonomije kao ključnih aktera 
za uključivo zapošljavanje žena, jednake 
mogućnosti, teritorijalnu koheziju i 
integraciju djevojčica i žena koje 
pripadaju ranjivim skupinama.
(m) suzbijanje materijalne oskudice 
osiguravanjem hrane i/ili osnovne 
materijalne pomoći za najpotrebitije, 
uključujući djecu, i pružanje popratnih 
mjera kojima se podupire njihova 
socijalna uključenost;
(n) borba protiv bekućništva, posebno kad 
je riječ o ženama i djeci;
(o) pristup socijalnim i javnim 
zdravstvenim uslugama za skupine u 
ranjivom položaju, s naglaskom na 
zdravstvenu skrb usmjerenu na pojedinca, 
uzimajući u obzir posebne zdravstvene 
potrebe ovisno o spolu, uključujući cijeli 
raspon spolnog i reproduktivnog zdravlja, 
uključujući pružanje usluga pobačaja 
onima koji im ne mogu pristupiti.
2. Svi posebni ciljevi iz stavka 1. ovog 
članka uvjet su za PNRP u smislu 
članka 22. Uredbe o PNRP-u.

Amandman 37

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice i regije prema potrebi 
utvrđuju integrirani pristup rješavanju 
pitanja koja proizlaze iz demografske 

Države članice i regije prema potrebi 
utvrđuju integrirani pristup rješavanju 
pitanja koja proizlaze iz demografske 
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tranzicije u jednom ili više poglavlja 
nacionalnog i regionalnog partnerskog 
plana koja se odnose na tu temu.

tranzicije, uključujući posebne izazove 
povezane sa zdravljem s kojima se 
suočavaju žene, a pogotovo osiguravanje 
pristupa reproduktivnim uslugama, u 
jednom ili više poglavlja nacionalnog i 
regionalnog partnerskog plana koja se 
odnose na tu temu, pri čemu posebnu 
pozornost posvećuju ranjivim skupinama 
koje su nerazmjerno pogođene starenjem 
stanovništva, siromaštvom i socijalnom 
isključenošću. Komisija procjenjuje 
učinak prijedloga na rješavanje 
demografskih izazova, kao što su starenje 
stanovništva, smanjenje radno sposobnog 
stanovništva i sve veće razlike između 
urbanih i ruralnih područja. 

Amandman 38

Prijedlog uredbe
Članak 6. – naslov

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Potpora za suzbijanje materijalne oskudice Potpora za suzbijanje materijalne oskudice 
i siromaštva

Amandman 39

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) Države članice mogu pružati 
potporu za suzbijanje materijalne oskudice 
podjelom hrane i robe koja je u skladu s 
pravom Unije o sigurnosti potrošačkih 
proizvoda.

(1) Države članice pružaju potporu za 
suzbijanje materijalne oskudice podjelom 
hrane i robe koja je u skladu s pravom 
Unije o sigurnosti potrošačkih proizvoda.

Amandman 40

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 2.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Države članice i korisnici biraju 
hranu i/ili osnovnu materijalnu pomoć na 
temelju objektivnih kriterija povezanih s 
potrebama najpotrebitijih osoba. U 
kriterijima za odabir hrane i, ovisno o 
slučaju, robe uzimaju se u obzir i aspekti 
povezani s klimom i okolišem kako bi se 
osigurala poštena i pravedna zelena 
tranzicija, a posebno kako bi se smanjilo 
rasipanje hrane i korištenje jednokratnih 
plastičnih proizvoda. Odabir vrste hrane 
koja će se dijeliti prema potrebi se provodi 
uzimajući u obzir njezin doprinos 
uravnoteženoj prehrani najpotrebitijih. 
Hrana i/ili osnovna materijalna pomoć 
može se pružiti izravno najpotrebitijima ili 
neizravno, primjerice putem vaučera ili 
kartica, elektroničkih ili u nekom drugom 
obliku, pod uvjetom da se mogu iskoristiti 
samo za hranu i/ili osnovnu materijalnu 
pomoć. Potpora za najpotrebitije pruža se 
kao dodatak socijalnim naknadama u 
okviru nacionalnih socijalnih sustava ili u 
skladu s nacionalnim pravom.

(2) Države članice i korisnici biraju 
hranu i/ili osnovnu materijalnu pomoć na 
temelju objektivnih kriterija povezanih s 
potrebama najpotrebitijih osoba, uzimajući 
u obzir rodno specifične potrebe, kao što 
su osnovni proizvodi za menstrualnu 
higijenu i prostori za održavanje higijene, 
te potrebe žena i djevojčica koje se 
suočavaju sa siromaštvom, beskućništvom 
ili nasiljem. U kriterijima za odabir hrane i, 
ovisno o slučaju, robe uzimaju se u obzir i 
aspekti povezani s klimom i okolišem kako 
bi se osigurala poštena i pravedna zelena 
tranzicija, a posebno kako bi se smanjilo 
rasipanje hrane i korištenje jednokratnih 
plastičnih proizvoda. Odabir vrste hrane 
koja će se dijeliti prema potrebi se provodi 
uzimajući u obzir njezin doprinos 
uravnoteženoj prehrani najpotrebitijih. 
Hrana i/ili osnovna materijalna pomoć 
može se pružiti izravno najpotrebitijima ili 
neizravno, primjerice putem vaučera ili 
kartica, elektroničkih ili u nekom drugom 
obliku, pod uvjetom da se mogu iskoristiti 
samo za hranu i/ili osnovnu materijalnu 
pomoć. Potpora za najpotrebitije, pri čemu 
je često riječ o ženama, pruža se kao 
dodatak socijalnim naknadama u okviru 
nacionalnih socijalnih sustava ili u skladu s 
nacionalnim pravom. S obzirom na 
prirodu operacija i vrstu primatelja 
pomoći, na potporu kojom se suzbija 
materijalna oskudica najpotrebitijih 
primjenjuju se jednostavnija pravila.

Amandman 41

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Za potrebe ovog članka 
„najpotrebitiji” znači fizičke osobe, bez 
obzira na to je li riječ o pojedincima, 
obiteljima, kućanstvima ili skupinama 

(5) Za potrebe ovog članka 
„najpotrebitiji” znači fizičke osobe, bez 
obzira na to je li riječ o pojedincima, 
obiteljima, kućanstvima ili skupinama 
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osoba, uključujući djecu u ranjivom 
položaju i beskućnike, čija je potreba za 
pomoći utvrđena prema objektivnim 
kriterijima koje su utvrdila nacionalna 
nadležna tijela uz savjetovanje s 
odgovarajućim dionicima, uz izbjegavanje 
sukoba interesa, te koji mogu uključivati 
elemente koji omogućuju usmjeravanje na 
najpotrebitije na određenim zemljopisnim 
područjima.

osoba, uključujući djecu u ranjivom 
položaju i beskućnike, čija je potreba za 
pomoći utvrđena prema objektivnim 
kriterijima koje su utvrdila nacionalna 
nadležna tijela uz savjetovanje s 
odgovarajućim dionicima, uz izbjegavanje 
sukoba interesa, te koji mogu uključivati 
elemente koji omogućuju usmjeravanje na 
najpotrebitije na određenim zemljopisnim 
područjima, uzimajući u obzir posebnu 
ranjivost žena, uključujući one koje se 
suočavaju s intersekcijskom 
diskriminacijom, i uzimajući ujedno u 
obzir da je iskorjenjivanje svih vrsta 
rodno uvjetovanog nasilja ključno za 
iskorjenjivanje siromaštva žena.

Amandman 42

Prijedlog uredbe
Članak 6.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 6.a
Potpora za jednake mogućnosti, rodnu 

ravnopravnost i pristup tržištu rada
1. Preko Europskog socijalnog fonda 
države članice i Komisija aktivno i 
sustavno promiču rodnu ravnopravnost, 
doprinose potpunom ostvarenju načela za 
rodno ravnopravno društvo i europskog 
stupa socijalnih prava te posebno rade na 
iskorjenjivanju sve oblike rodno 
uvjetovane diskriminacije na tržištu rada. 
2. ESF podupire države članice u 
uklanjanju rodno uvjetovanih prepreka 
sudjelovanju na tržištu rada, osiguravanju 
istih primanja za isti posao i posao iste 
vrijednosti, uklanjanju strukturne 
podcijenjenosti sektora u kojima 
prevladavaju žene, kao i u rješavanju 
problema segmentiranosti tržišta, 
promicanju bolje ravnoteže između 
poslovnog i privatnog života, među 
ostalim fleksibilnim radnim uvjetima za 



PE785.117v03-00 34/40 AD\1347903HR.docx

HR

oba roditelja, olakšavanjem pristupa žena 
kvalitetnim radnim mjestima i 
poduzetničkim putovima kroz poticaje za 
poduzeća namijenjene za zapošljavanje i 
promicanje žena, oslanjanjem na očinski 
dopust i zajednički roditeljski dopust te 
osiguravanjem pristupa kvalitetnoj i 
cjenovno pristupačnoj skrbi za djecu i 
drugim uslugama formalne skrbi.
3. U okviru ESF-a zauzima se 
sveobuhvatan pristup borbi protiv toga da 
su žene ili kućanstva koja vode žene 
nerazmjerno pogođeni siromaštvom i 
uklanja se rodno uvjetovana 
diskriminacija u obrazovanju i 
osposobljavanju, među ostalim u pristupu 
područjima STEM-a, te se promiče 
ravnopravno sudjelovanje žena na 
vodećim položajima i položajima na 
kojima se donose odluke rješavanjem 
problema siromaštva na radnom mjestu, 
nesigurnih radnih mjesta i razlika u 
mirovinama između muškaraca i žena.

Amandman 43

Prijedlog uredbe
Članak 6.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 6.b
Potpora za jednak pristup kvalitetnim 

zdravstvenim uslugama
ESF-om se podupire cilj poboljšanja 
univerzalnog i pravodobnog pristupa 
kvalitetnim, održivim i cjenovno 
pristupačnim zdravstvenim uslugama, 
uključujući usluge povezane sa spolnim i 
reproduktivnim zdravljem za žene u 
ranjivom položaju. Države članice snažno 
se potiču da se koriste ESF-om kako bi 
osigurale jednak pristup zakonito 
dostupnim i priuštivim uslugama 
sigurnog pobačaja ženama u ranjivom 
položaju koje si to inače ne bi mogle 
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priuštiti, bez obzira na njihovo 
državljanstvo ili mjesto boravišta, među 
ostalim ženama koje nemaju pristup 
takvim uslugama u svojim državama 
članicama. Države članice podupiru i 
ciljeve poboljšanja pristupačnosti, među 
ostalim za osobe s invaliditetom, 
djelotvornosti i otpornosti sustava 
zdravstvene skrbi i usluga dugotrajne 
skrbi, mjere potpore za žene i parove 
kojima je dijagnosticirana neplodnost, s 
obzirom na znatan demografski pad u 
Uniji, ako nailaze na gospodarske, 
socijalne ili medicinske prepreke koje 
ograničavaju njihov pristup uslugama 
zdravstvene skrbi.

Amandman 44

Prijedlog uredbe
Članak 6.c (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 6.c
Horizontalna načela
1. Komisija i države članice poduzimaju 
odgovarajuće i korisne korake za 
sprečavanje svake diskriminacije na 
temelju roda, rasnog ili etničkog 
podrijetla, vjere ili uvjerenja, invaliditeta, 
dobi, seksualne orijentacije, rodnog 
identiteta, kao i tijekom pripreme, 
provedbe, praćenja i evaluacije djelovanja 
za koja se prima potpora iz ovog 
programa te tijekom izvješćivanja o njima. 
Komisija osigurava da se rodna 
ravnopravnost integrira i da se rodno 
osviještena politika primjenjuje kao 
horizontalno i međusektorsko načelo 
tijekom pripreme, provedbe, praćenja i 
evaluacije operacija kojima se pruža 
potpora te izvješćivanja o njima, među 
ostalim upotrebom procjena i podataka 
razvrstanih prema spolu/rodu. Promiče 
horizontalna načela iz članaka 6. i 7. 
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Uredbe 2025/0545(COD) (Uredba o 
okviru za uspješnost) kojima se utvrđuju 
pravila za praćenje rashoda i okvir za 
uspješnost proračuna, uključujući 
dosljednu primjenu načela „nenanošenja 
bitne štete” i načela rodne 
ravnopravnosti. Trebalo bi osigurati da 
nijedna financirana aktivnost nema 
neželjeni negativan učinak na rodnu 
ravnopravnost. 
Komisija državama članicama pruža 
tehničke smjernice o metodologiji 
uključivanja rodno osviještene politike iz 
stavka 2. prvog podstavka, uključujući 
minimalne zahtjeve, rodnu analizu i 
procjenu rodne ravnopravnosti. 
Države članice redovito izvješćuju o 
doprinosu rashoda ESF-a ciljevima rodne 
ravnopravnosti na temelju pokazatelja 
razvrstanih prema spolu i kvalitativne 
procjene. 

Amandman 45

Prijedlog uredbe
Članak 7. 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice osiguravaju smisleno 
sudjelovanje socijalnih partnera i 
organizacija civilnog društva u pružanju 
potpore za kvalitetno zapošljavanje, 
obrazovanje i vještine te politike socijalne 
uključenosti u skladu s člankom 6. Uredbe 
(XX) [Uredba o nacionalnom i 
regionalnom partnerskom planu].

Države članice osiguravaju smisleno 
sudjelovanje socijalnih partnera i 
organizacija civilnog društva, uključujući 
organizacije koje promiču prava žena i 
rodnu ravnopravnost, kao i organizacije 
koje zastupaju žene u ranjivom položaju, 
u pružanju potpore za kvalitetno 
zapošljavanje, obrazovanje i vještine te 
politike socijalne uključenosti u skladu s 
člankom 6.Uredbe (XX) [Uredba o 
nacionalnom i regionalnom partnerskom 
planu]. 

Amandman 46

Prijedlog uredbe
Članak 8. – stavak 2. 
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Svaka država članica imenuje po 
jednog predstavnika vlade, jednog 
predstavnika organizacija radnika, jednog 
predstavnika organizacija poslodavaca i 
po jednog zamjenika za svakog člana na 
razdoblje od najviše sedam godina. U 
odsustvu člana zamjenik ima automatsko 
pravo sudjelovati u postupcima. Odbor 
uključuje i po jednog predstavnika svake 
organizacije koja predstavlja organizacije 
radnika i organizacije poslodavaca na 
razini Unije.

(2) Svaka država članica imenuje po 
jednog predstavnika vlade, jednog 
predstavnika organizacija radnika, jednog 
predstavnika organizacija poslodavaca, kao 
i predstavnike organizacija civilnog 
društva, uključujući one koje se bave 
rodnom ravnopravnošću, pravima žena i 
pravima osoba s invaliditetom te skupina 
u ranjivom položaju, i po jednog 
zamjenika za svakog člana na razdoblje od 
najviše sedam godina. U odsustvu člana 
zamjenik ima automatsko pravo sudjelovati 
u postupcima. Odbor uključuje i po jednog 
predstavnika svake organizacije koja 
predstavlja organizacije radnika i 
organizacije poslodavaca na razini Unije.
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PRILOG: PRIJAVA PRIMLJENIH INFORMACIJA

Izvjestiteljica za mišljenje izjavljuje, pod svojom isključivom odgovornošću, da u svoje 
mišljenje nije uključila nikakve informacije predstavnika interesnih skupina obuhvaćenih 
područjem primjene Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti1 ili 
predstavnika javnih tijela trećih zemalja, uključujući njihove diplomatske misije i 
veleposlanstva, koje treba navesti u ovome Prilogu u skladu s člankom 8. Priloga I. 
Poslovniku.

1 Međuinstitucijski sporazum od 20. svibnja 2021. Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske 
komisije o obveznom registru transparentnosti (SL L 207, 11.6.2021., str. 1., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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Naslov Uspostava Europskog socijalnog fonda u okviru nacionalnog i 
regionalnog partnerskog plana iz Uredbe (EU) ... [Uredba o 
nacionalnom i regionalnom partnerskom planu] o utvrđivanju uvjeta za 
provedbu potpore Unije kvalitetnom zapošljavanju, vještinama i 
socijalnoj uključenosti za razdoblje 2028. – 2034.
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